
SANDWICHES

Keuze uit ambachtelijk bruin of wit brood 

Choice of artisanal brown or white bread

BABA GANOUSH & HUMMUS   8.00 

geroosterde paprika | citrus | sla | geroosterd brood 

roasted peppers | citrus | lettuce | toasted bread 

REYPENAER   9.50

Reypenaer kaas | appelkappers | kropsla | tomatenjam | 

kruidenmosterd

Reypenaer cheese | capers | lettuce | tomato jam | 

herbal mustard

GEROOKTE ZALM   11.50 

gerookte zalm | geraspte groenten | sla | wasabi-limoen 

spread | avocado 

smoked salmon | grated vegetables | lettuce | wasabi lime 

spread | avocado  

BLT   9.50 

bacon | kropsla | tomaat | Thousand Island dressing

bacon | lettuce | tomato | Thousand Island dressing   

PASTRAMI   11.50

pastrami | zure bom | radijs | rucola | kruidenmosterd 

pastrami | gherkin | radish | rucola | herbal mustard 

BAVETTE   11.50 

bavette | laquette brood | gegrilde groenten | 
koriander  | krokante ui | knolook 

lank steak | laguette bread | grilled vegetables | 

coriander | crispy onion | garlic  

Lunch 

11:30u - 14:30u



CLUB SANDWICH   11.50 

omelet | kip | bacon | kaas | tomaat | chips | Sriracha dip

omelette | chicken | bacon | cheese | tomato | crisps |

Sriracha dip

UITSMIJTER   12.50

gebakken eieren | groene kruiden | 2 toppings 

naar keuze: kaas, seranoham of rosbief  

fried eggs | green herbs | choice of 2 toppings: 

cheese, serrano ham or roast beef  

EGGS BENNEDICT FLORENTINA   11.50

gepocheerde eieren | spinazie | Hollandaise saus | 

brioche brood 

poached eggs | spinach | Hollandaise sauce | brioche

CROQUES  | CROQUES

CROQUE MONSIEUR   11.50

ham | kaas | ui | bechamelsaus

ham | cheese | onion | béchamel sauce

CROQUE MADAME  12.50

ham | kaas | ui  | bechamelsaus | spiegelei 

ham | cheese | onion | béchamel sauce | fried egg



SOEP  | SOUP

ROMIGE SOEP VAN 

DOPERWTJES EN MUNT   7.50 

gerookte zalm | doperwten | verse munt | 

crème fraîche | kruidenolie 

smoked salmon | peas | fresh mint | 

crème fraîche | herbal oil  

HUISGEMAAKTE TOMATENSOEP    6.75

verse tomaten | groene kruiden | crème fraîche 

fresh tomatoes | green herbs | crème fraîche

SALADES  | SALADS

VENKEL   14.50

venkel crudité | gebakken venkel | groene asperge | 

dragon | hazelnoot | kruidenolie

raw fennel | baked fennel | green asparagus | tarragon | 

hazelnut | herbal oil

NIÇOISE   14.50

gegrilde tonijn | haricot verts | rode ui | krielaardappel | 

paprika | olijven | ei 

grilled tuna | haricot verts | red onion | baby potato | 

paprika | olives | egg 

CAESAR   14.50

sla | kip | ei | Parmezaan | bacon | ansjovis | crouton

lettuce | chicken | egg | Parmesan | bacon | anchovies | 

croutons 

BAVETTE   14.50 

bavette | gegrilde groenten | koriander | krokante 

uitjes | knolook
lank steak | grilled vegetables | coriander | crispy onions | 

garlic



STREETFOOD 

BBQ BURGER   13.50

Black Angus burger | bacon | augurk | tomaat | 

ui | BBQ-saus

Black Angus beef burger | bacon | pickle | tomato | 

onion | BBQ sauce

VEGABURGER   12.50

kikkererwten-linzenburger | gegrilde tomaat | sla | 

yoghurtdip | tomatencompote 

chickpea-lentil burger | grilled tomato | lettuce | 

yoghurt dip | tomato compote

SPICY CHICKEN   11.50

kip | steamed bun | zoetzure komkommer | sambal | 

koriander | taugé | Sriracha | krokante uitjes

chicken | steamed bun | pickled cucumber | sambal | 

coriander | bean sprouts | Sriracha | crispy onions

    

BIJGERECHTEN  | SIDE DISHES

Side salade | Side salad   3.75

Boerenfriet | Artisanal fries   3.75

Gegrilde groenten | Grilled vegetables   4.25

Brood & boter | Bread & butter   5.75

CHEF ’S  CHOICE 

LUNCH MENU 

2 GANGEN | 2 COURSES  29.50

3 GANGEN | 3 COURSES  35.00



BITES

14:30u - 21:30u 

Brood & boter   5.75

ambachtelijk brood | roomboter

sourdough bread | butter 

Groentenchips   3.75

Veggie crisps

Gemarineerde olijven   4.50

Marinated olives

Notenmelange   4.25

Mix of salted nuts

Oude kaas   5.25

oude kaas | kruidenmosterd 

aged cheese | herbal mustard 

Bruschetta  4.75

bruschetta | tomaat | olijf 

bruschetta | tomato | olives 

Charcuterie   9.50

ijne vleeswaren | gemarineerde olijven
various sliced meats | marinated olives 

 

Garnalenkroketjes   7.25

5  stuks | Wasabi-limoen mayonaise

5 shrimp croquettes | lime mayonnaise  

Bitterballen   6.50

5  stuks | Savora mosterd 

5 fried meat balls | Savora mustard 

Kaasstengels   7.50

5 stuks | Sriracha mayonaise 

5 cheese sticks | Sriracha mayonnaise 



Vegetarische miniloempia’s   5.75

5 stuks | Chili saus 

5 vegetarian mini spring rolls with Chili sauce 

Gemengd bittergarnituur   9.50

12 stuks | mayonaise | Savora mosterd

mixed fried appetisers (12 pcs) | mayonnaise | 

Savora mustard

Nacho’s   8.50

nacho’s | kaas | avocado| crème fraîche 

nachos | cheese | avocado | and crème fraîche 

Rita’s borrelplank XL   19.50

gemarineerde olijven | notenmelange | 

brood & boter | charcuterie | oude kaas | 

bruschetta | bitterballen | 

vegetarische miniloempia’s

marinated olives | mixed nuts | bread with butter |  

charcuterie | aged cheese | bruchetta | 

fried meat balls | vegetarian mini spring rolls

      

HUISGEMAAKTE 

L IMONADES | 

HOMEMADE LEMONADES

Rita’s special!

munt   3.50

mint

bosbessen | dragon   3.50

blueberry | tarragon

sinaasappel | citroen    3.50

orange | lemon



Allergenen

Glutenvrij en lactosevrij, vegetarisch of

veganistisch eten kan bij ons uiteraard ook.

Heb je een allergie? Vertel het ons.

Wij proberen daar zoveel mogelijk rekening

mee te houden en kunnen je informeren.

Allergens

Of course you can also eat gluten-free and 

lactose-free, vegetarian or vegan food. 

Do you have an allergy?  Please tell us. 

We try to take this into account 

as much as possible and can inform you.

Follow us on 

Facebook  & 

Instagram



RITA ONTFERMT ZICH OVER EENIEDER 

DIE HAAR AANROEPT. 

 BRASSERIE RITA ONTFERMT ZICH OVER JOU!

Heilige Rita, bekend als de patrones van de 

hopeloze gevallen en onmogelijke zaken én 

het toonbeeld van vergevingsgezindheid en 

verdraagzaamheid. Wij, van brasserie Rita, doen 

haar naam eer aan en ontfermen ons over jou zoals 

Rita zich ontfermt over een ieder die haar aanroept. 

Voel de warme mantel die wij jou bieden met 

onze oprechte gastvrijheid en dit gevoel versterken 

met onze klassieke gerechten (met moderne twist). 

Geniet van de historische sfeer van onze prachtige 

locatie en creëer samen met ons herinneringen 

voor het leven!

RITA CARES FOR EVERYONE 

THAT CALLS ON HER. 

BRASSERIE RITA CARES FOR YOU!

Saint Rita of Cascia, patron saint of the hopeless 

and impossible causes, the example of  forgiveness 

and tolerance, lives on here today. As Rita takes 

care of everyone who calls on her, we at Brasserie 

Rita take care of you. It doesn’t matter what your 

origin, orientation, or mental state is, Rita warmly 

welcomes you. With genuine hospitality, beautiful 

classic dishes with a modern twist, at a historic 

location where new memories are created.


